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 שמות כ״ה:ב׳ 1.

ר וּ אֶת־תְּ חִ֖ וֹ תִקְּ נּוּ לִבֵ֔ בֵֶ֣ ר יִדְּ ת כָל־אִיש֙ אֲשֵֶ֣ ֵ֤ אֵּ ה מֵּ רוּמָָ֑ י תְּ חוּ־לִִ֖ יִקְּ ל וְּ רָאֵֵּ֔ ֵ֣י יִשְּ נֵּ ר֙ אֶל־בְּ בֵּ י׃ דַּ  וּמָתִִֽ

Shemos 25:2 

Speak to the children of Israel, and have them take (for) Me an offering; from every person whose heart 

inspires him to generosity, you shall take My offering. 

 

 רש"י על שמות כ״ה:ב׳ 2.

מִי –לִי ויקחו לי תרומה.   :לִשְּ

Rashi on Shemos 25:2:1 

And have them take for Me: Heb. לִי. [I.e.,] dedicated to My name. 

 

 תהילים כ״ד:א׳  3.

הּ׃  י בִָֽ בֵּ שְּ י ֵ֣ ל וְּ בִֵּ֗ הּ תֵֵּּ֝ לוֹאָָ֑ רֶץ וּמְּ ה' הָאֵָ֣ ִַֽֽ֭ מ֥וֹר לַּ זְּ ד מִִ֫ דָוִִ֗  לְּ

Tehilim 24:1 

By Dovid, a psalm. The earth and all therein is Hashem's; the world and its inhabitants 

 

 תהילים נ׳:י״ב  4.

הּ׃  לֹאִָֽ ל וּמְּ בִֵּ֗ י תֵֵּּ֝ ר לָָ֑ךְ כִי־לִ֥ מַּ ב ל א־א ֵ֣ עַּ רְּ  אִם־אֶַֽ֭

Tehilim 50:12 

Were I hungry, I would not tell you, for Mine is the world and all it holds. 
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 בראשית כ״ח:כ״ב  .5

נּ רֶ֥ שְּ ר אֲעַּ ִ֖ שֵּ י עַּ ר תִתֶן־לִֵ֔ ל֙ אֲשֵֶ֣ כ  ים וְּ ית אֱלֹקִָ֑ ֵ֣ יִֶ֖ה בֵּ ה יִהְּ בֵָ֔ צֵּ תִי֙ מַּ מְּ את אֲשֶר־שַַּׂ֙ ז ִ֗ בֶן הַּ הָאֵֶ֣ ךְ׃ וְּ  וּ לִָֽ

Bereishis 28:22 

And this stone, which I have set up as a pillar, shall be G-d’s abode; and of all that You give me, I will set 

aside a tithe for You”. 

 שמות י״ג:ב׳. 6

וּא׃  י הִֽ ה לִִ֖ מָָ֑ הֵּ בְּ ם וּבַּ ל בָאָדִָ֖ רָאֵֵּ֔ ֵ֣י יִשְּ נֵּ חֶם֙ בִבְּ טֶר כָל־רֶ֙ כ֜וֹר פֵֶ֤ י כָל־בְּ דֶש־לִַׂ֙  קַּ

Shemos 13:2 

“Consecrate to Me every first-born; man and beast, the first issue of every womb among the Israelites is 

Mine ”. 

 

 ג.

 ס״ג ילקוט שמעוני על התורה ש.  7

לבשר ודם, אלא    ויקחו לי תרומה מי שנאמר בו לה' הארץ ומלואה, אשר לו הים והוא עשהו, ואומר הן לה' אלקיך השמים הוא צריך

 .שחומד לישראל לשרות שכינתו בהם כאב שמחמד לבניו לכך נאמר ויקחו לי

Yalkut Shimoni on Torah 363 

Have them take for Me an offering - The one about whom it is stated: "The earth and all therein is the Lord's" 

(and) "The sea is his, and he made it", and [scripture] states: "Behold, to the L-rd your G-d are the heavens" 

- Does he need the (gifts of) those made of flesh and blood? But rather it is because he desires (to be with) 

the Jews, like a father who desires to be with his chidren. That is why the verse states: "Have them take me ." 

 

 תנחומא בובר, אמור כ״ד:א׳ . 8

אמרתי לכם ויקחו לי תרומה )שמות כה ב(, בשביל שאדור ביניכם, שנאמר ועשו לי מקדש ושכנתי בתוכם )שם שם ח(, דבר קשה  

 .תרומה, אותי אתם לוקחיםכביכול אמר להם קחו אותי שאדור ביניכם, ויקחו תרומה אין כתיב כאן, אלא ויקחו לי 

Midrash Tanchuma Buber, Emor 24:1 

I told you (in Shemos. 25:2): SPEAK UNTO THE CHILDREN OF ISRAEL,] AND LET THEM TAKE FOR ME 

A  SHARE, so that I might dwell among you. It is so stated (in vs. 8): AND LET THEM MAKE ME A 

SANCTUARY THAT I MAY DWELL AMONG THEM. He, as it were, spoke a difficult thing to them: Take me 

that I may dwell among you. "And let them take a share" is not written here, but AND LET THEM TAKE (FOR) 

ME A  SHARE.  (Since “for me” can sometimes be understood as a direct object, the midrash is understanding 

the verse to mean: LET THEM TAKE ME AS A SHARE)  - It is I whom you are taking. 

 

 כ"ז -מלכים א ח׳:כ״ו .9

דָוִ֥ד   ךִ֖  דְּ בְּ עַּ תָ לְּ רְּ ר דִבֵַּ֔ אֲשֵֶ֣  ] ךֵ֔ רְּ בֵָ֣ ]דְּ נָא֙ דבריך  מֶן  יֵּאֵָ֤ ל  ָ֑ רָאֵּ י יִשְּ ֵ֣ ה אֱלֹקֵּ תִָ֖ עַּ י׃וְּ י   אָבִִֽ ֵ֤ מֵּ יִם וּשְּ שָמַּ֜ נֵּּה הַּ הִִ֠ רֶץ  ל־הָאָָ֑ ים עַּ ב אֱלֹקִִ֖ ֥ יֵּשֵּ ם  נֵָ֔ אֻמְּ ִֽ הַּ י  כִִּ֚

יתִי׃  ר בָנִִֽ ה אֲשֶ֥ זִֶ֖ יִת הַּ ֥ בַּ י־הַּ ף כִִֽ וּך אַַּ֕ לֵ֔ כְּ לְּ כַּ א יְּ יִם֙ ל ֵ֣ ֙ שָמַּ  הַּ
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Melachim 1 8:26-27 

Now, therefore, O G-d of Israel, let the promise that You made to Your servant my father Dovid be fulfilled. 

But will G-d really dwell on earth? Even the heavens to their uttermost reaches cannot contain You, how 

much less this House that I have built! 

 

 במדבר ו׳:כ״ז   . 10

ל וַּאֲ  ָ֑ רָאֵּ ֵ֣י יִשְּ נֵּ ל־בְּ י עַּ מִִ֖ שָמ֥וּ אֶת־שְּ םוְּ ִֽ י אֲבָרֲכֵּ  : נִִ֖

Bamidbar 6:27 

They shall bestow My Name upon the children of Israel, and I will bless them. 

 

 ד.

 רש"י על שמות כ״ה:ב׳:ב׳. 11

דָבָה   תרומה. רִישוּ לִי מִמָמוֹנָם נְּ רָשָה, יַּפְּ פְּ  :הַּ

Rashi on Shemos 25:2:2 

"Terumah" means: something set apart; the meaning is: let them set apart from their possessions a voluntary 

gift in My honor. 

 

 בראשית כ״ג:י״ז . 12

כָל־הָ  וֹ וְׂ ה אֲשֶר־בָ֔ עָרֵָ֣ הַמְׂ א הַשָדֶה֙ וְׂ ֵ֑ רֵּ י מַמְׂ ֵ֣ נֵּ ר לִפְׂ ה אֲשֶֶׁ֖ לָָ֔ פֵּ ר֗וֹן אֲשֶר֙ בַמַכְׂ ה עֶפְׂ ֵ֣ דֵּ ָּ֣קָם ׀ שְׂ ר בַ וַיֵָ֣ ץ֙ אֲשֵֶ֣ יב׃עֵּ וֹ סָבִִֽ בֻלֶׁ֖ כָל־גְׂ ר בְׂ ה אֲשֶֶׁ֥  שָדֶָ֔

Bereishis 23:17 

And so the field of Ephron which was in Machpelah, facing Mamre, was established (as Avraham's 

possession). [This included] the field and the cave that was in it, and all the trees that were in the field, which 

were within its entire border around . 

 

 בראשית כ״ג:י״ז:א׳  רש"י על . 13

יַד מֶלֶךְ יוֹט לְׂ תָה לוֹ, שֶיָצָא מִיַד הֶדְׂ קוּמָה הָיְׂ  ...ויקם שדה עפרון. תְׂ

Rashi on Bereishis 23:17:1 

AND THE FIELD OF EPHRON WAS MADE SURE (literally, it rose) — It received a rise in importance 

because it passed from the possession of a commoner )הדיוט     an ordinary person  )into the possession of a 

king (Bereishis Rabbah 58:8) ... 
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 ו. 

 תמורה ל״ב א  . 14

 ני׳ אחד קדשי מזבח ואחד קדשי בדק הבית אין משנין אותן מקדושה לקדושה. מת

Temurah 32a:1 

With regard to both animals consecrated for the altar (Kodshei Mizbeach) and items consecrated for 

Temple maintenance (Kodshei Bedek Habayis), one may not alter their designation from one form of 

sanctity to another form of sanctity.  

 

 משנה תורה, הלכות תמורה ד׳:י״א . 15

דִ  כוֹר )ויקרא כז כו( "ל א יַּקְּ ר בִבְּ עֲשֶה שֶנֶּאֱמַּ ל א תַּ ר בְּ דֻשָה עוֹבֵּ דֻשָה לִקְּ קָדָשִים מִקְּ נֶּה אֶת הַּ שַּ מְּ תוֹ" שֶל א יַּהַּ עֲשֶנּוּ עוֹלָה אוֹ יש אִיש א 

חַּ וְּ  בֵּ י מִזְּ שֵּ דֻשָה אֶחָד קָדְּ דֻשָה לִקְּ נִּין אוֹתָן מִקְּ שַּ ין מְּ קָדָשִים שֶאֵּ אָר הַּ דִין לִשְּ לָמִים. וְּהוּא הַּ דִיש שְּ ד. אִם הִקְּ יצַּ יִת. כֵּ בַּ י בֶדֶק הַּ שֵּ אֶחָד קָדְּ

. חַּ בֵּ מִזְּ בֶדֶק הַּ נֶּה לְּ שַּ יכָל ל א יְּ הֵּ בֶדֶק הַּ ל לָאו זֶה לְּ ין לוֹקִין עַּ אֵּ א בָזֶה. וְּ יּוֹצֵּ ן כָל כַּ כֵּ  :וְּ

Mishneh Torah, Substitution (Temurah) 4:11 

A person who changes the purpose for which an article was consecrated from one holy purpose to another 

violates a prohibition. This is derived from Vayikra 27:26 which states with regard to a firstborn animal: "A 

person may not consecrate it," i.e., he may not designate it as a burnt-offering or a peace-offering. The same 

applies to other consecrated animals. They may not be changed to a purpose other than that for which they 

were originally consecrated. This applies both to animals consecrated for the altar and items consecrated for 

the upkeep of the Temple. 

What is implied? If an article was consecrated for the improvement of the Temple Sanctuary, it should not be 

changed and the money used for the upkeep of the altar. Similar laws apply in all analogous situations. One 

is not liable for lashes for the violation of this prohibition . 

 

 השגות הראב"ד על משנה תורה, הלכות תמורה ד׳:י״א:א׳ . 16

א''א זה לא ידעתי מנין לו שהרי כולן מקדשי בדק הבית הם באים כדתניא הקטרת וכל   כיצד אם הקדיש לבדק ההיכל וכו'.  )א(  

ועזרות באין קרב וכלי שרת באין ממותר נסכים מזבח העולה לשכות  נות הצבור מביאין מתרומת הלשכה מזבח הזהב לבונה 

מקדשי בדק הבית חוץ לחומת העזרה באין משירי לשכה וכו' אלמא אין שינוי בין קדשי היכל לשאר עזרות ולא למזבח . . קדשי 

ן ממעטים באכילת קדשים אבל בדק הבית מה יש בין זה לזה . . קדשי מזבח  מזבח אפילו מקדשים קלים לחמורים אין משנים ואי

יש מהן נאכלין ויש שאינן נאכלין יש מהן ליום אחד ויש מהם לשני ימים והנאכלין ליום אחד לא שוו במתנותיהם אלא אלו מכפרין  

 לזה:  בין זה  הבית מה הפרשואלו אין מכפרין דין הוא שלא ישתנו מזה לזה אבל בקדשי בדק 

Hasagot HaRaavad on Mishneh Torah, Substitution 4:11 

Rambam: "What is implied? If an article was consecrated for the upkeep of the Temple Sanctuary...":  

I don't know what the source of the Rambam is, being that the funds for improvement of all parts of the temple 

come from Kodshei Bedek Habayis, as the Beraisa says: the incense and all communal offerings come 

from the collection of the Temple treasury chamber. The funds for the golden altar, located inside the 

Sanctuary and upon which the incense was offered, the frankincense, and the service vessels all come 

from the leftover money of the funds set aside for the libations. The funds for the upkeep of the altar of 

burnt-offerings, which was located outside the Sanctuary and on which most offerings were burned, and for 

https://www.sefaria.org/Hasagot_HaRaavad_on_Mishneh_Torah,_Substitution.4.11.1
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the chambers, and for the various courtyards, come from money consecrated for Temple maintenance. 

Funds for those matters that are outside the walls of the Temple courtyard come from the remainder of 

the chambers etc. 

 We see from this Beraisa that there is no distinction between those items consecrated for the upkeep of the 

Heichal, and those for any of the other rooms or the altar... 

 ...Regarding items consecrated to the altar, one may not change their consecration, even from lesser 

degrees of holiness to higher degrees; and one may not reduce {the time for} the eating of sacrifices. 

However, regarding items consecrated for the upkeep of the Temple, what difference is there between one 

type of consecration and another!?   

...Regarding kodshei mizbeach the sacrifices are each unique regarding whether they are consumed, the 

timeframe in which they must be consumed, how they are offered, whether they achieve atonement, etc, and 

so it is logical that their designation should not be changed from one to the other. However what distinction 

is there between the various kodshei bedek habayit? 

 

 רש"י על תמורה ל״ב א:א׳ . 17

דקדשי בדק הבית שהקדישם למזבח לא עשה כלום ובקדשי מזבח אין משנין מקדושת עולה לשלמים   - מתני' מקדושה לקדושה

 :ומשלמים לעולה

Rashi on Temurah 32a:1:1 

If he consecrated as an offering on the altar those animals already consecrated for Kodshei Bedek Habayis 

- he has accomplished nothing. Regarding Kodshei Mizbeach - one may not change the designation of an 

animal from a burnt-offering to a piece-offering or from a piece-offering to a burnt-offering . 

 

 ז.

 רש"י על שמות כ״ה . 18

הֶם הָאֲדָנִים,  תקחו את תרומתי.   לֶת שֶנַּּעֲשוּ מֵּ ג  גֻלְּ ע לַּ ת בֶקַּ רוּמַּ ת תְּ חַּ רוּמוֹת אֲמוּרוֹת כָאן, אַּ ינוּ שָלֹש תְּ בוֹתֵּ רוּ רַּ רָש  אָמְּ פ  מוֹ שֶמְּ כְּ

לֶה   אֵּ רוּמַּ בְּ ת תְּ חַּ אַּ נוֹת צִבוּר, וְּ בְּ הֶן קָרְּ נוֹת מֵּ קֻפוֹת לִקְּ לֶת לַּ ג  גֻלְּ ע לַּ חַּ בֶקַּ בֵּ מִזְּ ת הַּ רוּמַּ ת תְּ חַּ אַּ י, וְּ קוּדֵּ אֶחָד פְּ ת כָל אֶחָד וְּ בַּ כָן נִדְּ מִשְּ ת הַּ

לֶאכֶ  כוּ לִמְּ רְּ יןָ כלָֻם הֻצְּ בָרִים הָאֲמוּרִים בָעִנְּ ק בָהֶם)תלמוד ירושלמי שקלים א'(. י"ג דְּ דֵּ קְּ דַּ שֶתְּ הֻנָּה כְּ י כְּ דֵּ בִגְּ כָן אוֹ לְּ מִשְּ  :ת הַּ

Rashi on Shemos 25:2 

You shall take My offering — Our Rabbis said [ :The word Terumah, mentioned three times, denotes that  ]

three offerings are mentioned here. One is the offering of a beka [half-shekel] per head, from which they 

made the sockets, as is delineated in [Shemos. 38:26, 27, in the parsha]  “These are the accounts.” Another 

is the offering of a beka per head for the [community] coffers, from which to purchase the communal sacrifices, 

and another is the offering for the Mishkan, each one’s [Israelite’s] donation). The thirteen materials 

mentioned in this section [i.e., this chapter] were all required for the work of the Mishkan or for the garments 

of the kohanim, [as you will find] when you study them. 

 

משנה שקלים א׳:ג׳ . 19  

דָש. מִשֶ  מִקְּ בוּ בַּ רִים וַּחֲמִשָה, יָשְּ עֶשְּ דִינָה. בְּ מְּ בִין בַּ חָנוֹת הָיוּ יוֹשְּ חֲמִשָה עָשָר בוֹ, שֻלְּ נִין, בַּ כְּ שְּ מַּ ן. אֶת מִי מְּ כֵּ שְּ מַּ חִילוּ לְּ דָש, הִתְּ מִקְּ בוּ בַּ יָּשְּ

רְּ  יִשְּ וִיִּם וְּ קוֹל עַּ לְּ חִיל אָבִיו לִשְּ נִּים. כָל קָטָן שֶהִתְּ טַּ רָרִים, אֲבָל ל א נָשִים וַּעֲבָדִים וּקְּ שֻחְּ רִים וַּעֲבָדִים מְּ לִים, גֵּ ין  אֵּ אֵּ ק. וְּ ינוֹ פוֹסֵּ ל ידָוֹ, שוּב אֵּ
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י שָלוֹם כֵּ רְּ נֵּי דַּ הֲנִים מִפְּ כ  נִין אֶת הַּ כְּ שְּ מַּ  :מְּ

Mishnah Shekalim 1:3 

On the fifteenth (of Adar) money-changers sat in the province (medinah) [Jerusalem, and they made change 

for the half-shekel for those who brought the currency of their province and were unacquainted with the 

conversion rate.] On the twenty-fifth, they would sit in the Temple. [Since the time was drawing near, they 

would sit in the Temple, so that they (the people) would hasten to bring (their shekalim).] From the time they 

sat in the Temple, they began to mortgage [property and other valuables for coins]. Who did they take 

mortgages from? Levites, Israelites, converts and freed slaves. Any child whose father has begun to pay the 

shekel for him, [the father] cannot stop paying the half-shekel on his behalf. They did not take mortgages 

from priests for the sake of peace . 

 

 ח.

 ראש השנה י״ז א . 20

ושנתנו חיתיתם בארץ חיים אמר רב חסדא זה פרנס המטיל אימה יתירה על הצבור שלא לשם שמים א"ר יהודה אמר רב כל פרנס 

המטיל אימה יתירה על הצבור שלא לשם שמים אינו רואה בן תלמיד חכם שנאמר )איוב לז, כד( לכן יראוהו אנשים לא יראה כל 

 חכמי לב 

Rosh Hashanah 17a 

And those who cast their fear over the land of the living, who are they? Rav Chisda said: This is 

referring to a communal leader [parnas] who casts excessive fear on the community not for the sake 

of Heaven. Rav Yehuda said that Rav said: Any community leader who casts excessive fear on the 

community not for the sake of Heaven will be punished and not see any Torah scholar among his sons, 

as it is stated: “Men do therefore fear him; he sees not any who are wise of heart” (Job 37:24). One 

who brings others to fear him will not merit having wise-hearted people in his family. 

 

 ט. 

 ikutei Torah 70:3L - ליקוטי תורה בלק ע, ג   . 21

מלך בשר ודם שרוצים לעשות לו דירה נאה ואיך ממשיכים גילוי זה ודירה זו בתחתונים הוא ע"י בחי' אתכפיא ואתהפכא כמשל ה

שצריכים לפנות ההיכל מכל לכלוך וטינוף כו' ואח"כ לסדר שם כלים נאים מטה ושולחן כסא ומנורה. כן עבודת האדם כמו שכתוב  

ויניחהו בגן עדן לעבדה ולשמרה. ואמרו רז"ל לעבדה זו רמ"ח מצוות עשה, ולשמרה זו שס"ה לא תעשה. דהיינו, הלא תעשה הם  

שום לכלוך וטינוף חס ושלום, והמצוות עשה הם על דרך משל תיקון וסידור כלים נאים  לבער הרע ובערת הרע מקרבך שלא יהיה 

 שעל ידי זה יהיה הדירה בתחתונים שהוא ענין גילוי והמשכת אור אין סוף ברוך למטה. 

 

 פסחים נ׳ ב . 22

ל  ף עַּ וֹת אַּ תוֹרָה וּמִצְּ עוֹלָם יַּעֲסוֹק אָדָם בְּ ב: לְּ ר רַּ הוּדָה אָמַּ ב יְּ ר רַּ מָהּ אָמַּ מָהּ בָא לִשְּ מָהּ, שֶמִתוֹךְ שֶל א לִשְּ  .פִי שֶל א לִשְּ

Pesachim 50b:5 

Rav Yehuda said that Rav said: A person should always engage in Torah study and performance of 

mitzvot, even if he does so not for their own sake, as through the performance of mitzvot not for their 

own sake, one comes to perform them for their own sake. 
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 י"ב. 

 משנה תורה, הלכות מתנות עניים י׳:ו׳  . 22

ן   נּוֹתֵּ כַּר הַּ כָרוֹ גָדוֹל מִשְּ שֶה אוֹתָן שְּ עַּ דָקָה וּמְּ ן צְּ רִים לִתֵּ כוֹפֶה אֲחֵּ י  הַּ בָאֵּ ל גַּ עַּ דָקָה שָלוֹם". וְּ צְּ ה הַּ עֲשֵּ הָיָה מַּ ר )ישעיה לב יז( "וְּ שֶנֶּאֱמַּ

כוֹכָבִים בִים כַּ י הָרַּ דִיקֵּ צְּ ר )דניאל יב ג( "וּמַּ א בָהֶם אוֹמֵּ יּוֹצֵּ כַּ דָקָה וְּ  :"צְּ

 

Mishneh Torah, Gifts to the Poor 10:6 

The reward of one who forces others to give charity and compels them [to do so] is greater than [that of] the 

giver, as it says (Yeshaya 32:17), "And the deed (which the Rabbis in Bava Basra 9a interpret as 'the 

compeller') of charity is peace." And about collectors of charity and those similar to them, it says (Daniel 

12:3), "and those that find justification (interpreted as those that cause charity) for the masses are like the 

stars." 

 

 23. בבא בתרא י׳ א 

תניא רבי יהודה אומר גדולה צדקה שמקרבת את הגאולה שנאמר )ישעיהו נו, א( כה אמר ה' שמרו משפט ועשו צדקה כי 

 קרובה ישועתי לבא וצדקתי להגלות

Bava Batra 10a:12 

It is taught in a baraisa that Rabbi Yehuda says: Great is charity in that it advances the redemption, as it is 

stated: “So said Hashem, uphold justice and do charity, for My salvation is near to come, and My 

righteousness to be revealed. 

****** 

 


